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En villbehaglig tid

Sisom medarbetare férmana vi eder ock
att icke fifingt mottaga Guds nad. Ty
han siger: “Jag har bonhért dig i behag-
lig tid, och jag har hulpit dig pa frdlsnin-
gens dag.” Se, nu ir en vilbehaglig tid,
se, nu ar frilsningens dag. (2 Kor. 6: 1, 2.)

Det forsta vi kunna ldra av denna text
ar, att Guds nad fir och bor mottagas. Ett
med denna text jamforligt stille sidger:
“Sen till, att ingen férsummar Guds ndd.”
Men om ingen far férsumma Guds nad, sa
ir det ju klarf, att envar skall mottaga
den.

Det ligger for ovrigt i sakens natur, ty
naden dr allmdn. Dirom har aposteln ta-
lat i det foreghende kapitlet. Han har dar
sagt: “Kristi kirlek tvingar oss, som hil-
la sd fore, att en har détt fér alla, och
dirfér hava alla dott. Och han har dott
for alla, pd det att de som leva icke mer
mi leva for sig sjalva, utan leva for ho-
nom som har détt och uppstatt for dem.
Men alltsammans ar av Gud, som har for-
sonat oss med sig sjilv genom Kristus
och givit oss forsoningens ambete. Ty
Gud forsonade i Kristus virlden med sig:
icke tillriknande dem deras d&vertridelser,
och nedlade hos oss forsoningens ord.”

I sanning, har ar {6rsonigsnaden i Kris-
tus tydligt uttalad. Det dr en ndd for hela
varlden.

For det andra lira vi av denna text, att
naden icke skall mottagas fafingt eller sd,
att det blir utan frukt. Niaden &ar frukt-

barande, endast den blir i sanning mot-*

tagen. Det ser man pd Paulus och pid mén-
ga andra. Naden har ock gjort dem till
nya méanniskor, till frigjorda, frilsningsvis-
sa, glada ménniskor. Néiden har ock gjort
dem till arbetsamma manniskor. “Jag har
arbetat mer du de alla,” sdger Paulus —
“dock icke jag, utan Guds ndd, som har
varit med mig.” Och i texten kallar han
sig medarbetare. Han arbetade i lag med
andra, och di inte endast med apostlar
och andra kristna manniskor, utan med
Gud Fader sjilv, med Guds Son, Jesus
Kristus, och med den Helige Ande. Min-
dre tinkte han vil pi de minniskor, som
han arbetade sida vid sida med, det for ho-

Nyarshon

Lov, pris och tack ske dig,
o Gud och Fader kire,
att vi frin hunger, krig
och pest férskonta dre!
Nir sorger, brist och néd
du oss till provaing sint,
du skidnkt oss hjilp och stod
coh allt till godo vint.

Vi skynda till din famn
att dir var synd begrita
med bén i Jesu namn:
Du virdes allt forlata!
Fast mycken ir var skuld
mot dina helga bud,
férsmé, o Fader huld,
ej vara boners ljud!

Giv kraft av Jesu blod

att synden frin oss skilja,
féornya hig och mod

att gora blott din vilja
med trohet i1 vart kall

den tid som in ar kvar;
mot frestelser och fall

var skdld i striden var!

I detta nya ar,

som pa ditt bud sig tdnder,
lit gry en nddens vir

i alla jordens lander.
En sommar ljus och blid,

att av ditt helga ord
rattfirdighet och frid

méi vixa pd vir jord!

Vir framtid ligger skymd

for oss som i en dimma,
men i den mérka rymd

din rost vi klart férnimma:
“Hall ut en liten tid

och fdlj blott mina spér:
Snart andas kamp och strid

i fridens jubelar!”

Svante Alin.

nom sa stora var att fi betrakta sig sfisom
Guds medhjalpare, att hava honom vid sin
sida och for sina 6gon bade hir och dir.
Da gick arbetet latt. D& var det icke hel-
ler fafingt.

Harutinnan bora vi, som nu leva, val ta-
ga i akt hans i ett annat sammanhang giv-
na formaning. “Varen mina efterfdljare,
mina bréder, och sen pd dem som vandra
pd samma sitt som jag, eftersom I ju ha-
ven oss till foredome.”

Vidare ar det uppenbart att ndden mé-
ste mottagas i den rétta tiden. Dirom ta-
lar den andra versen: Ty hap siger: “Jag
har bonhért dig 1 behaglig tid, och jag har
hulpit dig ph {rilsningens dag.” Dessa
ord ur Jesajas 49: 8 iro egentligen talade
till Messias, som siger: “Forgives har
jog modat mig fruktldst och fafingt har
jag fortart min kraft.” Men pi detta sva-
rar honom Herren: “Jag bonhér dig i be-
haglig tid, och jag hjilper dig pd frils-
ningens dag.” Messias, Guds Son, som
profeten hdr talar om, blev ailtsd binhdrd
och hulpen av sin Fader med avseende pd
det verk, som kan fatt att utfora. Med
starkt rop och térar frambar han under
sitt kotts dagar béner och #&kallan till den
som kunde frilsa honom frin ddéden; och

han blev bonhord fér sin  gudsfruktans
skull. Darfor kan det nu ocksd till oss
heta: “Se nu &r en vilbehaglig tid, se, nu

ir frilsningens dag.”

Frilsningens dag brét in Over virlden
pd Golgata, dir Jesus {ordrev syndens
nattliga skyar och frambragte en evig ratt-
fardighet at dodens barn. Frilsningen, sa-
som ett Jesu Kristi verk, ir icke nigot
skeende, utan nédgot, som en gidng for alla
har skett. Det dr fullkomnat. M4 ingen
férbise det! Och emedan denna frilsning
giller evinnerligen, dr det dnnu frélsnin-
gens dag. Detta med hansyn till att den
i Lammets blod skedda frillsningen stir oss
till buds, predikas for oss genom evangeli-
um och fir av envar fritt mottagas. Dar-
for ar tiden nu vilbehaglig, Luther siger:
“En vilbehaglig tid, det dr en nddig tid,
varunder Gud anvinder sin vrede och har
idel karlek, lust och valbehag till att gora
oss gott.”

Detta kunna vi sirskilt tillimpa pd det
nya ar, som gatt in. Det dr ett nidesir,
ett vilbehagligt d&r. Gud finner behag i
att dnnu ldta sin salighet predikas fér jor-
dens barn. Gud, Herren Gud, talar och
kallar jorden, allt som bor mellan dster
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och vister, Ps. 50:1. Hans maning lyder:
“Vinden eder till mig, sd varden 1 frilsta,
I jordens alla dndar; ty jag d4r Gud och
ingen mer.”

Men da dr det bidst att lyssna till, hor-
samma och mottaga hans kallelse. “Gud
utgjuter stundom ett rikt métt av nad
over manniskorna, vilja vi icke tacksamt
erkinna och begagna oss av en sadan tid,
da Gud i nid séker oss, si ir den smart
farbi och wvredens tid kommer” (Spener).
Och Luther jamior evangeli predikan med
ett Overgdende slagregn, som hastigt far
stn kos; vad det triaffar, det traffar det,
vad det icke traffar, det traffar det icke.
Men ar det nu en sfidan vilbehaglig tid
och en frdlsningens dag, di giller det {6r
bdde gammal och ung att stanna och akta
pa nddens budskap. Ja,

“Lir oss akta pd den tiden,
da du sdker oss, o Gud,
snart dr nadens dag forliden
och vi fa ej flera bud.”
¢
O, Man kan si litt bedraga sig genom
att uppskjuta och ej taga vara pi det
narvarande ogonblicket. Det var hirige-
.nom judafolket drog olycka och férdary
over sig. Med tirar i Ggonen sade Jesus
till detta folk: “O, att du i dag hade in-
sett, ocksfi du, vad din frid tillhér! Men
nu ar det fordolt {ér dina dgon.” Han
forutsade, att ett tungt straff skulle kom-
ma Over folket, darfir att det icke aktade
pi den tid, di det var sékt. Huru minga
mianniskor ha ej tinkt, att de en annan
dag cller en annan tid av sitt liv skulle
sika Herren. Och si flydde dagarna, si
gick tiden, allt under det nidden férsum-
mades och hjirtat hfirdnade. Sa blir man
bedragen. Sok darfér Herren, medan han
liter sig finnas; #dkallen honom, medan
han ar nara. Den ogudaktige Overgive

sin vig och den orittfirdige sina tankar
och vinde om till Herren, si skall han
férbarma sig Sver honom, och till vir Gud,
ty han skall beskdra mycken ({orlitelse.
Jes. 55:6,7.

Slutligen fortjdnar det lilla ordet se
virt beaktande. “Se, nu ir en vilbehaglig
tid, se nu ar frilsningens dag!’ Det ir
ett lystringsord, som, sirskilt i denna tid,
ir nog si behdvligt. Det finnes si mycket
annat att lystra till, och detta myckna lig-
ger ndrmare till £6r kott och blod. Frils-
ningen av néid dr en hemlighet for allt
fornuft. Kristus, kommen i virlden fér
att frilsa syndare, tilldrager sig féga upp-
mirksamhet. Det var s redan frén hor-
jan, Han kom till sitt eget, men hans
egna mottogo honom icke. Det heter ju
ocksd vid Jesu intdg i Jerusalem: “Se,
din konung kommer till dig.” Det miste
vil betyda att Israel behovde upplita sina
inre ogon for att se, att det var dess
konung, som kom. Han kom ju i sidan
ringhet. Men i ringhet kommer han dn i
dag. I ordet och sakramenten kommer
han, och huru ringa synas ej dessa medel.
Evangelium kallas det “ddraktiga frédn
Gud” och dopet aktas fér intet av de fle-
sta. Och likvil, dir kommer han. Och
han kommer till dig. Se, giv akt pi, att
det ar din konung, som kommer! Se, nu
ar en vilbehaglig tid. Nu kan du bliva
salig, salig utan all din férskyllan eller
virdighet. Tag blott emot din konung.
I honom har Gud Fader skinkt oss allt,
som hir till liv och gudaktighet. Du be-
hiver inte mer dn Jesus f6r att vara salig
Han dr Guds gdva 9t varlden och &t dig.
Sa ilskade Gud virlden, att han utgav sin
ende Son, pa det att var och en som tror

pd honom skall icke forghs, utan hava
evigt liv., (Ungdomsvénnen)

Vid arsskiftet
G. M. HULTGREN

Ett ar har flytt — vad blev dess skord?
Aclk mangen synd, i ljuset ford!

I verk och ord

var Drist blev spord.

P4 denna jord

vem kan, o Gud f6r dig bestd?
Var dag, som gryr, 3
vart fr, som flyr,

oss om var skuld vil minna ma,

Si ar 1 varlden synden stor,

och sorg och suckan blant oss bor.
Men tu, som bjod

av Jesus dad

0ss trost i nod,

till dig stir nu vért hjirtas hopp.
Din nad ger mod;

for ond och god

din sol, o Herre, rinner opp.

Du skidnker dn ett gott nytt ar.
Dun helar vira samvetssér,

Med kraft du ér

den svage nir

och hjilp beskir.

Du bygger upp, vad brutits ned
av syndens vig.

Du ger oss hag c

att draga fram pa korsets led.

At trétta kimpar gav du ro

i gravens tysta stilla bo.

Men pé ditt bud,

o store Gud,

i helig skrud

en hjaltehdr pa nytt gir fram
till manlig strid.

I farlig tid

din kamp den kidmpar lyckosam,

Ja, ej vart verk skall fruktlost bli,
nir, Gud, din kraft ar rojd déri.
Med oss du star,

din sak ar vér;

for den skull gér

den fram, som ock du lovat har.
Nytt &r — ny nad,

ny kraft, nytt rad;

ty du 4r med oss alla da'r.

Sa kommer sist den nyérstid,

som rinner opp med evig frid,

da jordens rund

i ditt férbund

av hjirtats grund

dig lovar for den tid som f{lyit,
och frilst frin fall

forkunna skall

med frojd att du gjort allting nytt.

Iakttagelser

L,

Di en predikant i London en géng tala-
de Over dmnet: “Utan panningar och for
intet,” och efter talets slut foreslog en fri-
villig kollekt, uppsteg en av de nirvaran-
de minnen anmirkande: *“Nyss sade Ni
ju att frilsningen erhilles fér intet och nu
fordrar Ni panningar fér den; huru passar
detta ihop?” Predikanten, som hade vant
sig att bekimpa motstindare, svarade
lugnt: ‘“Vattnet i edra hem erhilles ju
tor intet, men f6r de ror, vilka f6rmedla
detta, maste ni ju minatligen betala en
bestimd summa. S& dven hir: nog erhil-
les ju fralsmingen {or intet, men fér dess
frambefordiande till dem, som &nnu intet
veta dirom, behévs det pinningar.” —
Motstindaren blev svarslos.

IIL

“Nog ha vi vatten, men det kokar icke,”
svarade en ging en lokomotiviérare di ta-
get stannade halvvigs och passagerarena
frigade om orsaken dartill. P4 samma
satt nodgas man sdga om minga kristna:
de dga nog kunskap i andliga ting, men de
satta den icke i praktiken att “koka”; de
verka icke med nit. Under tiden lider da-
gen till slut och aftonen ir inne; litom oss
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darfore skynda till arbete, var och en pd
sin dkerteg! :

“Och verka, medan dn dagen ir;
Nir natten kommer, vet ingen hir,

Arbeta troget uti ditt kall,
Forr'n sol har sjunkit och dag ir all.”

(Sindebudet.)

Herrens ord skall icke atervianda
fafingt

Herman Harms, en hollindsk privatman
och en kirleksfull Jesu vén, som varhelst
nagot tillfalle gavs, lade sina f{orvillade
broder ett Guds ord pd hjirtat, gick en
gang en séndagsmorgon till kyrkan. Hans
vag forde honom forbi en sj6, ddr han sig
en soldat, som sysselsatte sig med att meta
fisk. En kinsla av medlidande drev ho-
nom att ligga denne férvillade pd hjirtat
ett ord angdende sondagens missbruk, i det
hopp, att Herren skulle vilsigna det.

“Alskade vin,” sads Harms, “stir ni dir
for att fiska? Har ni ock redan fatt ni-
got?”

“Nej,” sade soldaten,

“Det kan jag nog tro,” svarade Harms.
“Ni skall ock i dag icke fi nfgot, ingen fisk
skall réra er krok.”

“Varfor icke?”

“Emedan ni ohelgar Herrens dag och
forslésar med jordiska géromil den tid,
som ir bestimd till att héra Guds ord och
att prisa hans stora namn.”

“Si-& — vad anghr er mitt fiske?”

“Det angiir mig icke, jag har ¢j att be-
falla Gver er; men jag ser, att ni ir i
den storsta fara att forlora eder sjal, dar-
for mpdste jag av kristlig kirlek varna er,
att ni ¢j mi gi forlorad.”

“Det ar en sak, som ej angir er,” sva-
rade soldaten med vred min och grep ef-
ter sin sabel. “Laga ni blott, att ni kom-
mer i vig, eljest sticker jag ned er.”

Harms gick nu lugn sin vig fram och
frojdade sig att hava gjort sin plikt.

Soldaten fortsatte sitt ndje, men ingen
fisk ville réra hans krok, och dirfér blev
hans vrede si mycket stérre mot Harms.
Hans samvete uppvaknade dock snart och
han kiande kraftigt dess anklagelse. For-
tretad kastade han dirfor bort sina fisk-
redskap och beslt att gi hem, men med
den fOresats, att, direst han triffade den
karl, som gjort honom si orolig, si skulle
han bringa honom om livet.

Da han nu kom till sitt kvarter, frigade
honom hans vidrdinna: “Vad har di hint
er eftersom ni 4r si ond?”

“Ack,” sade han, “dir kom en karl till
mig vid sjon, och han har sagt mig mer
in min egen svartrock (den katolske pri-

sten). Jag kan ej mer komma ifrin de
orden, de brinna sdsom en eld i min
sjal.”

Virdinnan sokte vil att lugna honom,
men hans édngest blev allt storre, si att

icke lyda Jesu Kristi evangelium.

han modlos och fortvivliad tillbragte flera
dagar.

Féljande s6ndag kidnde han en maning
att gi till Dusberg i den evangeliska kyr-
kan, dar det d& fanns en rittskaffens predi-
kant, som nu héll en skarp och uppbygelig
predikan 6ver 2 Tess. 1: 8, vari han pa
ett forskrickande satt skildrade Guds vre-
des eld 6ver dem, som icke kianna Gud och
Av den-
na predikan blev han nu fullkomligt gri-
pen; hans samvete uppvaknade med tu-
sende forebrielser, han grit och ropade
hégt i kyrkan: “Jag ir den olydige; mig
maste Guds hidmnd {olja!
rad!”

Da gudstjinsten var slut, besGkte han
predikanten, delgav f6r honom sin néd och
fragade honom djupt forkrossad:
nu nigon rad for mig, Kan jag annu bliva
salig?”

“Ja,” sade predikanten, “Frilsaren har
utgjutit sitt blod f6r de stérsta syndare,
for mordare och tjuvar, fér horkarlar ach
sabbatsskindare och idven for er. Dirfor
riider jag er, att ni med eder syndabdrda
skyndar till Jesus; han allena kan befria er
dirifrin och skinka er lugn for eder sjilv.”

Soldaten gick harph ater till sitt kvar-
ter, foljde det goda radet och fann hos
Jesus sina synders forlitelse.

Nu blev det hans hogsta 6nskan att triii-
fa den man, som vid sjon si allvarligt och
kirleksfullt hade talat till hans hjirta, men
alla hans bem&danden och forskningar vo-
ro linge fifinga. Antligen mitte han ho-
nom oférmodat pid gatan. Han igenkinde
Harms i égonblicket, hilsade honom och
tryckte honom till sitt brost.
- Harms frigade {6rundrad:
Ni?”

Jag ar forlo-

“Ar dn-

“Vem ir

“Jag dr den soldat, som en séndagsmor-
gon sysselsatte mig med fiskafinge, men
som genom Edra ord blev gripen och stilld
infor Guds domstol och nu genom Herrens
Jesu ndd dr frisagd frin alla mina synder.”

Harms kinde j sitt hjirta, att dessa ord
voro forenade med ljus och liv, och solda-
tens trosglidje uppfyllde hans hjirta med
sann broderskirlek. Han tog dirfér solda-
ten med till sitt hem, dir de frojdade sig
med varandra &ver Guds underbara skic-
kelse.—(Ur Skogsblomman.)

St. Paul’s Lutheran Church of the Aug-
ustana Synod, Rev. E. O. Stone, pastor, is
thes first church in Minneapolis, Minn., to
establish a “standard” boy scout troop.
Suggested from the New York national
headquarters a year ago, “standard” church
troops are being organized in various sec-
itons of the country, Under the plan, the
troop joins in all church activities and en-
lists in Sunday school work and is kept al-
lied with church functions to an extent
unknown before the new plan was devel-
oped.

rafter year,
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A New Year

Another year has gone and we are again
privileged by the grace of God to begin a
new year—the year of our Lord 1929, New
Year is a time of reckoning and medita-
tion. In the midst of our hurry we ought
to take time to mieditate upon things past.
What kind of a year has it been for you?
IT it has been a year of prosperity you cer-
tainly ought to thank God for his manifold
gifts, Or have you been unthankful and
ungrateful? Consider that God, the FFather,
is the Giver of every good and perfect gift.
Or has the past vear been one of reverses
You may say that you have
nothing to be thankful for and that God
Dear
friend, thank God for your reverszes also.

and griefs?

has not been very good to me.
God has never promised that vou are to go
These
reverses and griefs are to shape us for
Many times dur-
ing the past year, possibly, your faith has
been severely tested because of the bitter
experiences of lire but be thou faithful and
do nat surrender the crown of life, God
will take care of yon all the years of your
life.

Thank God for Jesus Christ. “He is
the same yesterday, today, yea, and fo1
ever."”

through life on a path of roses.

God's eternal purposes.

He is the unchangeable Savior yem
At New Year we honor the
greatest name in all the worid—the name
of Jesus. How sweet it sounds in a be-
liever's ear. “All hail the power of Jesus
name.” By this name the years are reck-
oned, for we say “in the vear of our Lord
1929." May that name mean much to us.

For our Augustana Synod the year 1928
will be historic in marking the vear of the
adoption of the budget system of finances.
This plan will be put into operation in

1929. We await the outcome with great
interest. May every congregation do its

full share in making this system success-
ful. '

The constituency of the Columbia Con-
ference will long remember 1928-—the year
of the great financial distress occasioned
by the crisis at the Columbia Hospital at
Astoria. Efforts have been made to raise
$90,000 in the Synod, Conference and As-
toria in order to relieve the situation but
how successful we will be remains to be
seen. This money was to have been gath-
ered in full by the first of the new vear.
During this year Dr. C. R. Swanson, for
many vears Conference President,
broke down in liealth but we are glad to
report at New Year that he is fully re-
covered and seems to he as hale as ever
and hearty, too, we hope. What will 1929
have in store for our Conference? The say-

our
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ing of the Astoria Hospital, we do earnest-
ly hope. And the launching out of an in-
tensive home missionary campaign in the
great Pacific Northwest, not for money but
for souls, is something greatly to be de-
sired in the year 1929, May God prosper
our Columbia Conference.

There has been an exodus of pastors from
the Conference during 1928, May there be
an influx in 1929,
this Conference, too.

Pastors are needed in

It is now a year ago since the Columbia
Conference took over the publication of
The Columbia Lutheran. This is, there-
fore, the first anniversary of this paper as
the official organ of the Conference. It
has been a hard struggle to publish the
paper but we are thankful that we have
been able to continue. There is need of a
Conference paper. In years to come the
paper ought to be enlarged so as to in-
clude more material and additional depart-
ments. We hope the Conference consti-
tuency will rally to the support of their
paper. Criticisms have been offered to the
effect that there is too little Swedish but
let me state that the language problem is
not easy to solve. We ask you to be pa-
tient until such time as we can launch out
on a larger publishing scale. If there are
suggestions as to the policy of this paper
please send them along. And we want
news from the various congregations, and
more news, Mr. Adolph Nelson, our effic-
ient manager, wants your subscription. He
also wants you to be an agent in your
congregation to gather
your Conference paper.

Corrections

Some mistakes and omissions were made
in our December issue which must hereby
be rectified.

The Everett Luther League should be
credited with nine new subscribers instead
of nine renewals. Still better. Thanks
very much, Everett. Let’s hear from you
again. What about the other Leagues in
the Tacoma and Mount Baker districts?

Since then LEverett has sent in one new
subscription, one renewal, and one paid up.
Thanks, again.

The article in the last issue entitled,
“Have Luther Leaguers Any Duty To-
wards the Younger Girls and Boys?”’ was
written by Miss Alice Lund of the Salem
Luther League of Mount Vernon. This
paper was read at a meeting of that League
held Wednesday, Nov. 7th, last. The
Editor was present at this meeting and
asked for the privilege to publish this
splendid article. We will be glad to re-
ceive contributions from other Leaguers
throughout the Conference, Let’s hear from
you. What have you to say that will do
our readers some good?

more readers for,

Editor Resigns

The Editor of this paper has to the Act-
ing President of the Columbia Conference
submitted his resignation. This action was
taken because tlie Editor has recently re-
signed as pastor of Bethel Church, Seattle,
and Bethany Lutheran Church of Port
Blakely, Washington, and accepted a call
to the Augustana Ev. Lutheran Church of
Milwaukee, Wisconsin. He will move in
the early spring. He will relinquish his
editorial position as soon as his successor
is chosen. I will not at this time say fare-
well to our readers but reserve that until
the last issue which he will edit. In the
meantime the officers of the Conference
will, no doubt, be looking around for an
able man to serve as editor of this our
paper. May they be successful in finding
a good man for the position.

Death of _Hamlin Swanson

Friends throughout the Conference have
been shocked to hear of the death of Ham-
lin Swanson, son of Dr. and Mrs. C. R.
Swanson of Seattle on Sunday evening,
Dec. 30. He submitted to an operation the
day before from which he never rallied.
Hamlin was born Feb. 21, 1911 at Van-
couver, B. C. He was an honor student at
the Broadway high school and would have
graduated there in a few weeks. He leaves
to mourn his loss three brothers besides
his parents, namely, Thorild, Marcus, Ro-
land. His age at death was 17 years, 10
months and 9 days.

The funeral took place at Gethsemane
Church on Thursday, Jan. 3, 1929. After
the singing of “Lead, Kindly Light” Rev.
M. L. Swanson read the 22nd chapter of
Revelations recently memorized by Ham-
lin. Rev. C. G. Bloomquist spoke words
of comfort on the theme, “Now and Then”
with I Corinthians 13: 12 as text. Rev.
G. A. Herbert based his message on John
13: 7. Rev. G. K. Andeen spoke in behalf
of the Columbia Conference and Rev. J. P.
Pflueger in behalf of the Lutheran Pastoral
Association of Seattle. The obituary, greet-
ings and messages of condolence were read
by Rev. Herbert, president of the Tacoma
district. Consoling musical numbers were
given by Magnus Peterson and the Geth-
semane choir. The remains were buried at
Pacific Lutheran Cemetery where Revs. J.
Truedson and A. M. Green officiated.
“What I do thou knowest not now, but
thou shalt know hereafter.” The Columbia
Lutheran extends its sincerest sympathy
to the sorely bereaved family. May God in
His mercy comfort and strengthen them.

Conltributed

Victory Dinner

On Thanksgiving Day the Brotherhood
of Emmaus served a very splendid turkey
dinner. The men took great pride in pre-
paring and serving the dinner, and showed
that they could do things in the line of
serving a meal without asking the help of
the ladies.

The dinner was the climax of a drive
for four thousand dollars. At the dinner
it was reported that through pledges and
promises a little more than four thousand
had been subscribed. Therefore it was fit-
ting indeed that we should call our dinner
a victory dinner, and that it should be
served by the Brotherhood.

It was the Brotherhood that began the
talk of putting on the drive already last
spring before Rev, B. T. Erholm left for
his new field in Iowa. But the commit-
tee in charge deemed it wise to wait until
the summer slump was past. And now in
the fall the Brotherhood committee re-
ceived the co-operation of the church board
and together they planned the drive and
placed in the field six teams to solicit
pledges. In less than two weeks the task
was accomplished.  Thus Thanksgiving
Day was indeed a day of rejoicing and
thanking God for His bountiful blessings.
We are thankful to Bethany for the in-
spiration and help received from them
through their splendid example and for
suggestions from Bethany’s leader Rev. C.
G. Bloomquist.

Finland’s Independence Day

No doubt many of the readers have
taken part in celebrating Gustavus Adolph-
us day and other patriotic days, but few
have joined in observing Finland’s Inde-
pendence day. At Emmaus on Dec. 6, we
had a large gathering just for the purpose
of commemorating Finland’s Independ-
ence.

A splendid program was arranged. Mr.
Gus Isaacson served as chairman. Musical
numbers were furnished by soloists from
our young people's group and by the Rune-
berg chorus, Echo Male chorus, and the
Emmaus Male chorus. The speakers were
Mr. Koll, Dr. Silverberg, the Consul of
Finland Mr. Sebelius, Mr. Quist and Mr.
Nelson. It was a well filled program. But
the history of Finland is such that it can
not be covered in a few limited talks. Her
history is a noble struggle for freedom, and
it is not surprising that those who have
been born in Finland rejoice in the free-
dom she has obtained.
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A History of Bethany of Seattle

Bethany traces its be-
ginning back to a little
Sunday School begun in
the fall of 1907. Appar-
entlys the missionary zeal
of our Conference was
very fervent at that tine,.

Pastor Herman Lind, city

missionary for Ballard,
engaged by the Gethsem-
ane Lutheran Church of
this city, became ac-
quainted with the Green
Lake district and urged
the Conference author-
ities to place a man on
the field. Mr. O, R. Karl-
strom, a student at the
University of Washing-
ton, preparing for the
holy ministry, was called.
He accepted the position
and took charge of the
work from the very be-
ginning. The immediate
task was to build up a
Sunday School and pre-
pare for the organizing of
a Lutheran Congregation.
The services were at first
held in an Adventist
church located at Iifth
avenue and 72und street..

A meeting of all inter-
ested parties was called
for the evening of Janu-
ary 2, 1908 in the home
of Mr. and Mrs. Chas.
Colson to consider the

question of organizing a congregation. Pastor Herman Lind conducted a devotional service, whereupon Pastor M. L. Larson took
charge. Mr. J. A. W, Carlson was chosen secretary. A resolution to organize a Lutheran congregation prevailed and fourteen per-

sons signed the list of charter members.

The organization was no sooner perfected than plans were under way for a church. Cap-

CHARTER MEMBERS OF BETHANY, SEATTLE

tain Nord showed his
faith in the infant church
by loaning it $2,000 for
which the present church
site was purchased. There
was only $30 left of the
loan when the lot was
paid. Student Karlstrom
proceeded to gather more
money. In about six
months he had collecte !t
$1,000 in cash.

Plans for a church
were secured and Mr. O,
Wickander was chosen
foreman of the buildine
project. On March 23,
190, the erecting of the
church was begun. On
that day there was as-
sembled on the site of the

'Mr. Adolph Nelson. pane of the Bethany

NOW (€ £ lor the Min-
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proposed church an invincible little army,
for the immediate task armed with spades
and shovels, and supplied with two teams
of horses, scrapers, etc.

The work progressed so well that ser-
vices could be held in the basement some
time in October of the same year. The
basement only was finished at this time.

A special business meeting was held on
August 24, 1909, at which time it was de-
cided to install the three art glass win-
dows, the same to be donated by the La-
dies’ Aid, the Young People’s Society, and
the Bethany Sisters.

The completing of the church was de-
cided on at the annual meeting, January 7,
1910. The altar, rail and pulpit were
made by Mr. C. Anderson. The baptismal
font was donated by the confirmation
class of 1910, and the piano by the choir.

The next outstanding undertaking was
the building of the parsonage. The annual
meeting of 1912 authorized the Board of
Administration to proceed with the pro-
ject as soon as the same could be safely
financed. The members and friends were
solicited for funds and $1500 was bor-
rowed. The parsonage was built under the
direction of Mr. Albert Carlson. Pastor
Karlstrom and family took possession of
the same at midsummer. The Ladies’ Aid
supplied i furnace in the fall.

Some two years later the present organ
was purchased and installed. Again the
members were solicited for funds and all
responded well and willingly. The organ
was initiated at the Easter service, 1915.

Under the consecrated leadership of Pas-
tors Karlstrom and Hanson, the church
grew in spiritual strength during the sub-
sequent years. Many of the present mem-
bers, both young and old, came to living
faith in Christ during these years.

The congregation became ever more
cramped for room. After considering vari-
ous plans for the enlargement of the
church, it was finally decided at a special
business meeting held October 10, 1927, to
rebuild the church as it now is, the parson-
age having in the meantime been moved to
the opposite corner of Latona and Wood-
lawn avenues.

Some money has been raised for the
same during the past year. A few weeks
ago the congregation decided on a cam-
paign for $15,000.00 with which to meet all
its obligations and provide funds for the
completing and beautifying of the church.
This campaign has met with a very satis-
factory response among the members and
will be a complete success by the time it
is fully finished.

In this abbreviated resume of the past
only a few names have been mentioned.
The names of all the pioneers have a halo
of unselfish sacrifice about them. God
knows and shall give credit for all that has
been done in faith and love. To the

founders yet among us and to the others
who have been along to share the heat of
the day we say, “Your labor in the Lord
has not been in vain.”

In addition to the pastors whose names
have been mentioned we add thefollowing:
Students O. L. Karlstrom and W. X. Mag-
nuson, Pastor V. N. Thoren, and Dr. C.
A. Blomgren, D. D. The congregation re-
members with gratefulness the service of
all its spiritual leaders in the past.

Student O. R. Karlstrom served the field
for one year, beginning in the fall of 1907.
His brother, O. L. Karlstrom succeeded
him and remained with the congregation
until in the fall of 1910. The deacons
had charge of the work for several months
in the fall of that year. Student W. X.
Magnuson took charge at Christmas and
remained in charge until August, 1911,
when pastor O. R. Karlstrom took charge.
Pastor Karlstrom served the church until
July 1st, 1920.

Pastor O. B. Hanson took up his duties
as pastor on the first Sunday in February,
1921. He served until April 24, 1928, when
Student Harry Lundblad stepped in to fill
in between the leaving of Pastor Hanson
and the arrival of the present pastor, C. G.

Bloomquist, who took charge on August 1,
1928,

Bethany has given the Augustana Synod
three pastors namely: Gottfred Lindau,
Nels Lindau and Arnold Thoren. Two
more of Bethany's sons are preparing for
the ministry: Adolph Nelson and Vincent
Thoren. This in itself, is a great achieve-
ment for Bethany. God bless her.

To Commemorate Decade of Service

Ten years ago last September the Natio-
nal Lutheran Council was organized at a
meeting attended by official representatives
of most of the Lutheran general bodies
operating in the United States and Canada.
Since that time much history of American
Lutheran cooperation has been written. On
January 16th and 17th, the annual meeting
of the National Lutheran Council will be
held at the Southern Hotel, Columbus, O.,
and on Wednesday evening, January 16th,
at 8 p. m.,, a general program of retro-
spect and prospect will commemorate the
tenth anniversary of the founding of this
general Lutheran agency will take place at
Grace Evangelical Lutheran Church, Rev.
R. E. Golladay, D. D., pastor.

The program for the celebration includes
an address of welcome by Rev, Dr. C. C.
Hein, president of the Joint Synod of Ohio,
and vice president of the council, a re-
sponse by the presiding officer, Rev. Dr.
G. A. Brandelle, president of the Augus-
tana Synod and president of the council,
“The History of the National Lutheran
Council” by Rev. Charles M. Jacobs, presi-
dent of Lutheran Theological Seminary at

Mt. Airy, Philadelphia, Pa., an address on
“Personalities God has Used in the Devel-
opment of the Council,” by the Rev. Dr.
Peter Peterson, president of the Illinois
Conference of the Augustana Synod, “Rem-
iniscences of a European Commissioner,”
by the Rev. G. A. Fandrey, president of the
lowa Synod, who was a Council relief com-
missioner in Europe in 1919, an address
on “The National Council and Lutheran
Solidarity,” by the Rev. Dr. L. W. Boe,
president of St. Olaf College, Northfield,
Minn., and a discussion of the “Future of
the Council,” by the executive director,
Rev. Dr. John A. Morehead. Greetings
will be extended by other guests and mem-
bers present. Special musical features for
the occasion will be arranged by Rev. El-
lis Snyder, professor of voice at Capital
University and associate pastor of the en-
tertaining church.

The annual meeting of the Council will
be preceded, on January 14th and 15th, by
the meeting at Capital University, Colum-
bus, O., of the Lutheran Foreign Missions
Conference——(N. L. C. News Bulletin.)

Foreign Missions Conference

Preceding the tenth anniversary celebra-
tion of the National I.utheran Council,
which will take place at Columbus, O., in
connection with the annual meeting on
January 16th and 17th, the Lutheran For-
eign Missions Conference will hold a “pub-
lic convention” at Mees Hall, Capital
University, on January 14th and 15th. To
the business sessions on Monday and Tues-
day, “members of foreign mission boards,
missionaries on furlough, presidents of syn-
ods and conferernces, professors in Luther-
an colleges and theological seminaries, Lu-
theran pastors and church workers” are in
vited, and the general public is invited to
attend the evening session on Monday,
January 14th. The evening session at
which the Rev. Dr. J. H. Schneider, sec-
retary of the Board of Foreign Missions
of the Joint Synod of Ohio, and treasurer
of the Lutheran Foreign Missions Confer-
ence, will preside, will include addresses
on “India” by the Rev. Dr. F. H. Knubel,
president of the United Lutheran Church
in Amercia, on “China,” by Prof. H. Hsieh
of the Lutheran theological seminary at
Shekow, China, and “New Guinea” by Rev.
Wm. Kraushaar, secretary of the Board of
Foreign Missions of the Iowa synod.

At the opening session on Monday
morning, the foreign fields will be dis-
cussed by missionaries, the Rev. Dr. Isaac
Cannaday speaking on India, the Rev. J. L.
Benson on China, the Rev. A. J. Stirewalt,
Japan, the Rev. J. R. Birkelund, M. D,
South Africa, and the Rev. E. A. Rateaver,
Madagascar, following which the Rev. Dr.
George Drach, of the Board of Foreign
Missions of the United Lutheran Church,
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will make a general survey of all fields.
At the afternoon session on Monday, Rev.
Carl Schwan, Joint Synod of Ohio mis-
sionary in India, will discuss “The Aim of
Christian Education in the Mission Field,”
Rev. Dr. J. F. Krueger, formerly of the
Shantung, China, field of the United Lu-
theran Church and now at Wittenberg Col-
lege, Springfield, O., will discuss “The
Methods of Christian Education in the
Mission Field,” and the question of help,
housing, salaries, allowances, studies and
deputation work of missionaries on fur-
lough will be discussed by Rev. George
Gullixson, vice president of the Norwegian
Lutheran Church, and chairman of its
Board of Foreign Missions, and Rev. Dr.
M. E. Thomas of the Board of Foreign
Missions of the United Lutheran Church.

The session on Tuesday morning will
be strictly business and devoted to election
of officers, reports of officers, reports of
standing and special committees, reports of
constituent boards on the present relations
for former German missions, report of the
National Lutheran Council on World Ser-
vice foreign missionary relief, a discussion
of “New Mission Policies in China,” led
by a representative of the Augustana Syn-
od and Rev. Johan Mattson, secretary of
the Board of Foreign Missions of the Lu-
theran Free Church, and a discussion of
transportation problems led by Dr. J. H.
Schneider and the Rev. Dr. L. B. Wolf
of the Board of Foreign Missions of the
United Lutheran Church.

Arrangements for entertainment of the
delegates and visitors are in the hands of
the Rev. Dr. C. V. Sheatsley, president of
the Board of Foreign Missions of the Joint
Synod of Ohio, and the special and inci-
dental music for the services in connection
with the meetings will be furnished by the
Capital University chorus and the orches-
tra of the Conservatory of Music.—(N. L.
C. News Bulletin.)

! ltemsof Interest

Notes

Rev. Samuel Johnson of Virginia, Min-
nesota, has been called to the Augustana
church of Portland.

Mr. Carl W, Johnson has been called
to take charge of the Lutheran Compass
Mission at Seattle the first of the year un-
der the new management. Mr. Vincent E.
Thoren has been selected to continue in
the same position at the Tacoma Mission.

Rev. P. H. Nordlander of Yakima has
received a unanimous call from the Beth-
esda congregation, Hepburn Iowa.

Rev. G. A. Herbert has accepted the call
to the Augustana Ev. Lutheran Church,
Milwaukee, Wisconsin.

Dr. A. T. Ekblad, pastor of Pilgrim Lu-

theran Church oi Superior, Wisconsin, and
member of the Board of Directors of Aug-
ustana College and Theological Seminary,
visited a few places in the Conference dor-
ing the first part f December. He stopped
off at Portland, Aberdeen, Tacoma, Seattle
and Mount Vernon,

Rev. E. C. Bloomquist, pastor of Eman-
uel Lutheran Church of Rockford, Illinois,
has been recently elected president of the
Rockford Ministerial Association.

Dr. F. O. Hanson, financial secretary of
Augustana College and Theological Semi-
nary, Rock Island, Illinois, was in charge
of the financial campaign recently held at
Astoria in the interests of our Columbia
hospital. He has returned to his position
at Rock Island.

The executive committee of the Colum-
bia Conference met at Seattle on Monday,
December 17, and discussed matters per-
taining to Columbia hospital of Astoria.

A hospice for young women will be op-
ened at Vancouver, B. C., the first of the
year under the auspices of the Woman’s
Missionary Society of Conference and Syn-
od. Hannah Astrom of Vancouver will be
the matron.

The records of Emanuel Hospital of
Portland covering the period extending
from Dee. 1, 1927 to Dec. 1, 1928, give the
following interesting information: Patients
admitted during this period 6,318; number
of nursing days 67,999; major operations
1,358 ; minor operations 2,441; total opera-
tions 3,799; births 894. Emaunuel Hospital
is making great strides forward.

Immanuel Lutheran Church of Boise,
Idaho, the former pastorate of Rev. G. A.
Herbert, has recently voted to become a
self supporting congregation. Rev. C. W.
Johnson is the present pastor.

Congregations of our Conference must
not forget their obligations to Columbia
Hospital of Astoria. All must come to the
rescue.

The thirty-seventh annual convention of
the Columbia Conference will be held April
17—21 in the new edifice of the First Lu-
theran Church, Tacoma, Wash., Rev. Ernst
G. Svenson, pastor.

The year 1929 will mark the four hund-
redth anniversary of Luther’s Catechism.

The Pan Lutheran Pastoral Conference
of Puget Sound met at Hotel Winthrop,
Tacoma, December 10. Among other things
it was decided to hold a Bible Conference
next September at the following centers:
Seattle, Tacoma, Everett, Mount Vernon.
Faculty members from the Lutheran Bible
Institute of St. Paul, Dr. Samuel Miller,
dean, will be in charge.

Ready for Church?

It is 9:30 on Sunday morning. Over
at the Jones’ house all is quiet, says the
Detroit, Mich. Evening News. The family

had been out late the night before, and all
were glad of the opportunity for this extra
sleep.

At length Mrs. Jones awakens and, re-
membering that it is Sunday, sleepily calls
to Mr. Jones, “Are we going to church to-
day ?”

Her husband rouses himself to reply,
“Well, T don’t know; I'm pretty tired this
morning.”

Whereupon Mrs, Jones reminds him that
it has been two weeks since they have at-
tended church, and they had better go.

Mr. Jones rises and looks at his watch.
Nine-thirty, and services begins in just one
hour. Certainly they will have to hurry.
The two children are called, and one after
the other is told to get ready for church.
An hour of feverish confusion follows.

Susan doesn’t know which dress to wear.
John can’t find his coat. Mr. Jones’ tem-
per suffers a near collapse when he can-
not find his collar button. Mrs. Jones
has been busy hastily putting together
some breakfast, of which they partake one
by one.

Mr. Jones dashes out to the car. After
fussing with the starter for a while, he
emerges from the garage, and off they go
for church. They waste no time on the
streets. At length they draw up and enter
the church just as the choir is beginning
the anthem. The members of the family
file into the pew and are seated. Mr. and
Mrs. Jones congratulate each other that
they are only twenty minutes late and
then settle down for the service.

They think they are ready for church.
Not at all! They have made no prepara-
tion for a service of worship. They have
clothed and fed their bodies. but there has
been no soul preparation. There has been
no prayer for guidance. There has been
no searching of the heart. They have not
made ready to think God's thoughts after
Him. Getting ready for church is a seri-
ous matter, after all!

Dr. Enander dod

Den gamle salixforskaren Sven Johan
Enander, kyrkoherde i Lillherrdal, Hirje-
dalen, har fétt sluta sina av intensivt arbe-
.Mwmmwmm
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Svenska Vicekonsulatet,
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WASHINGTON OCH IDAHO
ERIC BRATTSTROM ;
Vice konsul {

209 White Bldg. Seattle }
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te for sin dlsklingsvetenskap, botaniken,
fyllda dagar.

Han avled den 18 ds. i ett hotell i Vie-
toria, B. C., dir han fanns liggande d&d i
sitt rum, som var fyllt med gasos. Li-
kare ha forklarat att en olyckshdndelse f6-
religger.

Med dr. Enander bortgick en ansedd
prastman samt en varldsberomd botanist
och forskningsresande. Han koncentrera-
de sina botaniska undersékningar pd salg-

arten och gjorde minga i vetenskapliga
kretsar erkdnda ron genom dessa forsk-

ningar. Och i studerandet av piltradet
reste Enander vida omkring i vérlden, sa-
vil i de flesta landerna i Europa, Asien,
Afrika och Amerika. I somras var han pa
lingresa hir i landet och besdkte dven des-
sa trakter, samt foretog en forskningsresa
till Alaska cch Canada. Det var hans av-
silt att sedermera gora en virldsomsegling
och begiva sig hem till Sverige via Japan,
Indien, Jerusalem och Konstantinopel. Som
telegramet forméler blev denna resa aldrig
fullbordad.  Formodligen kommer den
svenska legationen i Canada att arrangera
om kvarlevornas Oversindande till Sverige.

Kyrkoherde Enander var bérdig frdn
Torsds i Kalmar lin, dir han féddes den
29 dec. 1847. Han var siledes vid sitt
frinfille 81 ar pA ndgra dagar ndr. Under
innevarande ar hade han f6r Gvrigt firat sin
45-arsdag som prdstman, ty han pristvig-
des 1883, Sedan 189 hade han tjinstgjort
som kyrkoherde i Lillherrdal, Harjedalen.
Under dren 1903—1908 var han medlem av
svenska riksdagen.—(Swedish Exchange.)

Lutheran Brevities

Mr., T. N. Mauritz, banker of Ganado,
Texas, and prominent in the Texas Confer-
ence of the Augustana Synond, has been
elected to the Texas House of Representa-
tives. Mr. Mauritz was a member of the
Synodical Council at the Synod convention
held at Des Moines, Towa, last June.

Crowded, Will Expand

The Lutheran Hospital at Moline, Ill.,
controlled by the Augustana Synod is en-
gaged in a campaign to sell $350,000 worth
of bonds and insurance units for the re-
tirement of $100,000 in outstanding bonds
and the erection of a modern and fully
equipped addition to the institution. The
new wing will provide for the expansion
of all departments of the hospital, par-
ticularly the maternity ward, which now
accommodates twelve beds. The institu-
tion. which was established in 1916, has
during the past twelve years, according to
Clark G. Anderson, president of the hos-
pital board, been honored as the birthplace
of 3,300 of the younger generation of Mo-
line and the sheer necessity for expansion
of the maternity ward is emphasized in the

fact that on one day of November of this
year the number of births was five.

Alonzo Cudworth Post, Uo. 23, of the
American Legion, Department of Wiscon-
sin, has elected Rev. N. K. Feddersen, pas-
tor of Pentecost Lutheran Church, Mil-
waukee, as its chaplain. The post, which
numbers more than 1,000 members, is the
largest in the state.

Propose New Bible Translation

At a convention at Gloria Dei Church,
St. Paul, Minn., the Association of English
Churches of the Augutsana Lutheran Syn-
od voted to continue the use of the Ameri-
can revised version of the Bible, and fur-
ther decided to memorialize Synod to take
the initiative in Dbringing about a new
translation of the Bible that will prove
satisfactory to all churches. Special reports
on the various versions of the Bible were
presented by Rev. S. M. Miller, Dean of
Lutheran Bible Institute, St. Paul, and
Rev. E. E. Ryden of Gloria Dei Church.

The Hon. A. J. Volstead, Norwegian Lu-
theran, who was succeeded in 1923 in the
House of Representatives by the Rev. O.
J. Kvale on the platform slogan “drier than
Volstead,” spent twenty years in Congress
and is best known through the fact that
his name is attached to the much discussed
prohibition enforcement law, which puts
into effect the provisions of the eighteenth
amendment to the Federal Constitution.

Mr. Volstead lives in St. Paul, Minn.,
and it is reported that recently he has had
his name removed from the telephone book
because of the repeated annoyance of being
called up at all hours of the night by in-
ebriated personsw ho desire to enter a
personal protest against the national prohi-
bition law.

Prof. A. P. Anderson, Red Wing, Minn.,
of Pnuffed Rice and Puffed Wheat fame,

-has donated $150,000 to the charity drive

of the Minnesota Conference of the Augus-
tana Synod. Once before he donated $100,-
000 to the Vasa Orphanage, belonging to
the same conference.

Contributions to Columbia Hospital.

Bethany, Port Blakely.—Axel Carlson
$10, John Ostrand $10, H. Solvin $10, Eric
Anderson $5, Mrs. G. Pederson $5, Mike
Tunis $5, Hanna Johnson $5, Johannes
Johnson $5, Mrs. A. Haugen $5, August
Larson $5, F. Mattson $5, Jennie Seastrom
$5, Hugo Andresen $5, Emma Olson $3.
Alice Anderson $3, G. A. Herbert $2, Gust
Pederson $2, Barney Anderson $2. Total
pledged and cash paid $92.00.

EARN MONEY

By selling the new
A. B. C.

CHRISTMAS
GREETING CARDS

Religious and General

$1.00 per Box

Special Price to Church Organizations
60c per Box
In dozen lots

Sample folders of cards sent postpaid to
your organization representative upon re-
ceipt of 70c.
Augustana Book Concern
Rock Island, Il
Branch Office:

405 Fourth Avenue So., Minneapolis, Minn. i
lr=————m———=r—=
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GOLDEN ROD BUTTER

Miller Bros.
TACOMA’S BEST
1531 Broadway

TACOMA TITLE CO.
Abstracts of Title and Title Insurance
ALMIN L. SWANSON

Pres. and Mgr.

Main 2331 Bankers Trust Bldg.
: SEOR |
I stort urval for L
MAN, KVINNOR OCH BARN |
£
HEDBERG BROS. :
Main 3587 1306 Broadway :
A Y T T T Vo VSRS

PASTORER OCH SONDAGS-
SKOLLARARE

uppmiirksammas virt lager av Biblar och
psalmbicker, svenska och engelska, skol-

bécker, attester och altarbriid (commu-
nion wafers) ’

J. F. VISELL
909%4 Pacific Ave. Tacoma

e SR A W T e S T
HOTEL SAMSON

13de och E Streets

Steam-heated Rooms
Det stérsta och bista svenska hotell
i Tacoma

Tacoma






